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TÁVIMTOK.

Anarchiaía összeesküvés 
Madridban,

Budapest, május 19. Madrdból 
jelentik, In gj- a rendőrség egy anarchista 
összeesküvő bandának jött nyomata, 
melynek tagjai a spanyol király élete 
ellen terveztek merényletet. Az össze­
esküvők közül hatot sikerült a rendőr­
ségetek kézre keríteni és pedig egy or­
vostanhallgatót, egy asztalost, két betű­
szedőt, egy kőmivest és egy Lopez nevű 
magánhivatalnokot. Ez utóbbinál kilencz 
dinamit töltényt találtak, ki bevallotta, 
hogy azokat anarchista társaitól kapta 
azon megbízással, hogy segélyükkel & 
király kocsiját felrobbantsa. — Az elfo­
gattak különben nem tagadják, hogy 
anarchisták.

A martiniqueí katasztrófa.
Paris, május 19. Fort de Francéból 

jelentik, hogy St.-Pierre felől ismét erős 
detonatiókat hallottak s a Pelée tűzhányó 
kitiirései egyre hevesebbek. A szerencsét­
len sziget ötödrésze teljesen elpusztult, 
a többi részét pedig vastag hamuréteg 
borítja.

VIDÉK.
* Az aradi repülőgép. Megemlé­

keztünk Némethy Károly aradi gyárigazgato 
találmányáról, egy uj szerkezetű , repülő­
gépről, amelylyel legközelebb próbát tesz­
nek. A feltaláló a minap ezt mondotta 
találmányáról egy aradi újságírónak: Az én 
repülőgépemen, amint Önök helyesen ívtak, 
nincs a léggömbök rendsznrére alapítva. A 
léggömbök, amint a tapasztalat bizonyította, 
nagy ellenállást keltenek s ez az akadalya 
használhatóságuknak. Zeppelin ezt az ellen­
állást akként csökkenti, hogy nyúlánk for­
májú, hegyben végződő léghajót konstruált 
meg. Santos Dumont pedig igen kis lég­
gömbökét alkalmaz, amelyeket szárnyakkal 
igyekszik kormányozhatóvá tenni. Azonban 
az ellenállás ereje mind a kettőnél mégis 
igen nagy. Oly találmány, mely a repülést 
nem léggömbök segélyével, _ hanem szar- 
nyakkal igyekszik megvalósítani, eddig 
keltő van a nevezetesebbek között: Kresz 
Vilmos bécsi mérnöké, amelynek három 
sárkány-formájú szárnya vau s a szerkezet 
alján csolnak van; itt a fölszallas 
mindig folyam partjáról történik.
A másik Hoffmann J. kormánytanácsosé, a 
mely szintén a papírsárkányok elméletére 
van alapítva. Ez a gép három és fel kilo 
sulylyal már egészen jól tartotta fönn magát

a levegőben. Hoffmann most ennek szerke- : 
zete alapján olyan gépet tervez, amely 1200 
kilogramm súlyt bit* el és 30 000 márkába 
kerül.

Fallay Lajos állapota. Pallay 
Lajos ügyvéd, a nagyváradi szerencsét- j 
len kimenetelű párbaj áldozata, most | 
már minden veszélyen túl s teljesen 
jobban van. Érintkezik az irodavezető- | 
vei s útbaigazítást ad az ügyek elinté­
zéseben. Beszélget a családtagokkal s 
jó barátaival, kik meglátogatják beteg 
ágyánál. Tegnap délelőtt a szalmát is 
eltakarították a háza elől, mivel nincsen 
már befolyással állapotára a kocsik dü­
börgése. Orvosainak véleménye szerint 
8—10 nap leforgása alatt az ágyat is 
elhagyhatja.

Aki 8úját fiának nagyapja. A
nagyváradi kir. ítélőtábla elé olyan bunpor 
került mostanában, aminőre igazán még a 

I legöregebb bírák sem emlékeznek, Osnemesi 
családok fejei szoktak búslakodni, ha famíliá­
jukat magvaszakadás fenyegeti, hogy nem 
lesz fiuk, aki fenntartsa a család nevét. De 
hát Bencsik Lászlót, akinek épen nem volt 
ősnemesi família pátriárkája, mégis bán­
totta az az egy gondolat, hogy neki csak 
leánya van. S akkor vad bűnre vetemedett. 
A saját leányával kötött viszonyt. A viszony­
nak gyümölcse is lett. És pedig épen tiu, 
ahogy az apa óhajtotta, aki így a saját fiá­
nak a nagyapja lett. Az eset nyilvánosságra 
jutott és Bencsik bíróság elé került, 
amely őt uégy évi fegyházra ítélte. A kir. 
tábla íölebbviteli tanácsa most tárgyalta az 
ügyet zárt ülésén, Urban Adolf t.-.blabiró 
fclüöklése mellett. Érdekes, hogy a vádlott, 
úgy az első, mint a másodfokú bíróság előtt 
beismerte, hogy azért követte el a bűnt, 
mert azt akarta, hogy fügyermeke szüles­
sen A kir. tábla a szörnyeteg apa bünteté­
sét a négy évi fegyházat helybenhagy!a.

TÁRSAS ÉLET.
Kié & bajusz.

Egyik újvárosi k s vendéglőben, jó 
képű asztaltársaság sörözhetett. A társa- 

i ságban volt egy hatalmas bajuszu gabona 
! alkusz is. Uzimbovái, mikor már s/csztar- 
i íalmuk jelentékenyen emelkedett, az alkusz 

deli bajuszát vették czélba. Az egyik harcsa 
bajusznak nevezte, a másiknak a férfi disz 
vörös szine ellen volt kifogása, egy fiatal 
ügvnök [ledig kereken kijelentette:

— Már öregem, én ilyen bajuszt csak
nem viselnék ! .......

Az alkusz jókedvében kijelentette, 
hogy ha öt foriutot ad az asztaltársaság jó­
tékony czélra, — leborotváltatja a bajuszát 
H a holnapi sörözésre tálctára helyezi a törzs­
asztalra. Az alkut megkötötték s tegnap az

asztaltái saság tagjai nagy érdeklődéssel várták 
a derék szenzált, aki olyan sima arczczal fog 
megjelenni, akár egy kugligolyó. Helyette 
azonban egy vörös sapkás hordár érkezett, 
aki levelet adott át az asztaltársaság leg­
tekintélyesebb külsejű tagjának. A levél 
a következő sorokat tartalmazta!

Önök le akarták borotváltatni a fér­
jem bajuszát. Én ez ellen tiltakozom, 
mert a férjem bajuszának tulajdonjoga 
engem illet. Leginkább a bajusza miatt 
mentem hozzá férjhez. Ez vonzott hozzá 
leginkább. Ha most levágná, feladná házi 
békénket, családunk boldogságát. Hogy 
azonban a jótékony czél ne károsodjék, 
mellékelve küldöm a tiz koronát.

Az asztaltársaság nagy nevetés között 
tudomásul vette a féltékeny asszony levelét 
s a pénzt jótékoryczélu sörözésre fordította.

ÚJDONSÁGOK.
Japán vendég Debrecenben.

Shiratori dr. tanulmányútja.
Debreczen, május 19.

A mi bankettekben és üst dobok ve­
résében nyilvánuló lelkesedésünket nem él­
vezhette az a tiszteletre méltó tudós pro­
fesszor, aki a messze napkelet országából 
jött el a magyar földre, megismerni a 
magyar kultúrát. Debreczen város hires 
vendégszeretetében sem volt vésze, a tanács­
beli urakkal sem parola? ott, mégis jól érezte 
magát közöltünk. És uz imponál nekünk 
legjobban, ez nyomja rá a bélyegé' _ annak, 
hogy Shiratori dr. a sok ezer mévtföldes 
tengeri utat nem hiú ünnepeltetések, hanem 
komoly tanulmány okáért tette meg.

Debreczeni tartózkodása alatt a szel­
lemi arisztokráczia vette körül. Tudós taná­
rok, író emberek kisérték az érdekes vén­
él get és it legnagyobb lelkesedéssel vezették 
végig kulturális és társadalmi intézményein­
ken. Shiratori dr nagv érdeklődéssel nézett 
meg mindent. Lekötötték figyelmét iskoláink, 
intézményeink, amelyek egyike másika euró­
pai színvonalon áll.

Vasárnap délelőtt megtekintette a fő- 
reáliskolát, kereskedelmi középiskolát, a 
Dóczy-intézetei, róm. kaih. leánynevelő in­
tézetet, a két női tanitóképezdét és egy pár 
minta elemi iskolát. Mindenütt a legnagyobb 
elismeréssel nyilatkozott oktatásügyünkről. 
Ugyancsak vasárnap d’'lelőtt bejárta a kol­
légiumot, megnézte a nagy könyvtárat, 
a hol Ferenczy Gyula dr. akadé­
miai tanár és könyvtáros kalauzolta. 
Vele voltak Kardos Albert dr., Balassa 

5 József dr., a Magyar Tudományos Akadémia 
tagja, Pröhlc, Vilmos dr. nyíregyházi tanár. 
Vasárnap különben meglátogatta Shiratori 
dr. Szól. Farkas táblai tanácselnököt a nagy­
hírű történet tudóst, akivel huzamos ideig 
társalgóit. Látogatást lett ezenkívül dr. 
Qéresi Kálmánnál, a Csokonai-Kör elnö­
kénél is.
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Hátfőn a várost járták be. Shiralori 
dr. nagy dicsérettel nyilatkozott a fejlődő 
Debreczenről.

Hétfőn délután a társaság a Nagve, - 
dőre kocsizott, ahol a hiivös pünkösd da- 
czára is nagy néptömeg volt. A japán tudós 
érdeklődéssel nézte a debreczeni nép mula­
tozását, amely az említett ok miatt sajnos, 
nem bontakozh tott ki előtte egész érde­
kességében

Este utazott el Piöhle Vilmos dr. tár­
saságában Nyíregyházára, ahol szintén eltölt 
rgy-két napot. Shirátöri dr. a legkedvesebb 
impressziókkal távozott el Debreczenből, a 
hol különben ilyen érdekes és rokonszenves 
vendég nagyon régen nem volt.

* Magyar név. A belügyminiszter 
megengedte, hogy Grósz Jenő, debreczeni 
okleveles mérnök, nevét Gál-ra magyaro­
síthassa,

* Debreczeni diákok Arany
városában. A debreczeni főgimná­
zium hetedik és nyolczadik osztályának 
120 tanulója tizenkét tanár vezetése 
alatt e hó 24-én Nagyszalontára ráudul, 
hogy megtekintse Arany János szülő­
városát. A diákok szombaton este ér­
keznek s elszállásolásukról magyaros 
vendégszeretettel gondoskodnak. Vasár­
nap istentiszteleten vesznek részt a ki­
rándulók, majd a Kossulh-szoborhoz 
vonulnak a diákok, melyet Villányi 
János tanár beszéde kíséretében meg­
koszorúznak. Innét az Arany múzeumba 
vonulnak, ahol Gulyái István tanár 
mond beszédet s a diákok koszorút 
tesznek a nagy költő mellszobrára. 
Délután fe! 1 órakor a vasúthoz vo­
nulnak a kirándulók, ahol közebéd lesz 
a tiszteletükre.

Hatásos 3ser. — Jelölt ur, hogy 
tudná ön egv kollegáját, ha az a szeszes 
italok mértéken túli élvezetétől eszméletben 
állapotba jutna, leggyorsabban eszméletre 
téríteni ?

Jelölt : A fülébe kiáltanám, hogy ke­
resi a pénzes levéihordó.

* Jablonczay Kálmán nép­
ünnepélye. Joggal lehet igy nevezni 
azt a kedves, hangulatos, minden izében 
zamatos pusztai mulatságot, a mely pün­
kösd vasárnapjának délutánján a pallagi 
pusztán lefolyt. Jablonczay Kálmán író 
társunk, a magyar puszta szerencsés kezű, 
poetikus lelkű, írója rendezte ezt a mu 
lafságot. Az ő tanyájának legényei, 
leányai mutatták inog azt a különben 
nem uj dolgot, hogy a m: gyár pa­
rasztnak szive, érzéke van a költői 
dolgokhoz is s a nehéz, fárasztó napi 
munka mellett, ha van, aki foglalkozik 
velők, szívesen tolmácsoljak a költőt., a 
dalszerzők műveit. A p.Ulagi legén vek és 
leányok például clképzelbetlenüi jól ját­
szották cl Színi Péter derék újságíró kol­
legánk egy felvomisos népszínművét, mely­
nek magyar tárgya, levegője a népéletből 
van kiszakítva. A tanya tenoristája csengő 
hangon énekelt szívből fakadt magyar 
nótákat. I gyesen szavalta cl egy másik 
legény a prológust.Bátor, ügyes volt min­
den szereplő. Kint a gyepen pedig igazi 
magyar bravúrral mutatták be lóháton a 
csikós franczia négyest, érdekesebbnél 
érdekesebb millovaglásokat. Az esős idő j

I
daczára is nagy közönség nézte végig a 
kitünően sikerült népünnepélyt s lelkesen 
tapsolt a szereplőknek. Igazi elismerés 
illeti meg derék munkájáért Jablonczay 
Kálmánt. Sokáig fáradozott, mig a 
tanya népét bevezette a mü kedvelés be, 
— de munkáját siker koronázta. 
Minden magyar gazdának igy kellene 

! foglalkozni az ő népével — a mi jóra­
való derék magyar népünkkel, mert az 
az idő, a mit velük töltünk el, nem 
vészeit el, sőt gyümölcsözőben kamatozik.

* Vakmerő rablótámadás. A
S/oboszló felé vezető barátságtalan és a 
közbiztonság tekintet éhen nem a legkedvezőbb 
utón haladt két társával haza felé Tóth 
István téglavetőjébe Burnfort Menyhért tégla­
vető munkás. A sötét utón hozzájuk csatla­
kozott Bojtár Mihály juhász is. A vasúti 
sínpár alatt elvezető hídnál Bojtár Mihály 
hirtelen torkon ragadta Burnfort Menyhártot 
s mielőtt a többiek megakadályozhatták 
volna, földhöz vágta zsebeit átkutatta, annak 
ezüst óráját iánczczal együtt hirtelen magá­
hoz vette és elfutott. A nem várt támadás­
tól meglepetitek jó ideig szótlanul bámultak 
egymásra s csak később gondoltak a mene­
külő juhász üldözésére, aki akkorra már 
eltűnt a szemük elöl. A vakmerő rablót a 
rendőrség keresi.

* Tűz a Varga utcz&ban
A Varga-ntcza 15-ik számú háznak 
istállójában tegnap délután 3 órakor 
fűz ütött ki. Telefonon őrlésit,totók a 
tűzoltóságot a mely Pubiik Ernő ti.- 
fóparaucsnokkai kint termett a veszede­
lem helyén és egy házi fecskendővel 
elfojtotta a tüzet. A veszedelem onnsn 
támadt, hogy egy hat. esztendős gyerek 
az istállóban gyufával játszott. Szeren­
csére nappal volt, hamarosan észrevet­
ték és elfojtották a még el nem hara­
pódzott tüzet. Kár egyáltalán nincs.

* Uj földraja. Tanitó: Ez az ország,
1 ahol az oiah, töt, szerb izgatok a vidéken 
I és a parlamentben szabadon gavázdálkod- 
I nek ; ahol a szili házban franczia pikanté­

riákkal tartanak jól; ahol az udvarnál a 
spanyol etikett uralkodik; a közigazgatásban 
tőlük lassúság; ahol a közgazdasági helyzet 
oly csehül áll s ahol angol flegmával tűrik, 
hogy a delegációban németül beszéljenek: 
ez az ország, fiacskáim: Magyarország.

* Az uj pénz. Hégi, elfakult s a | 
gyorsforgatás alatt elgyürődött bankók össze­
gyűlnek nem sok idő múlva az Osztrák Magyar j 
Bank kasszájában. A mig kinn voltak a nagy 
világban, am-'g közvetítették az anyagi 1 
érintkezések rideg cseréjét (néha az érzések 
játékát is), minő nagy varázs, nagy hatalom 
volt rányomva azokra a papirbankókra. mert 
hát önmagában érő anyagi értéke csak 
illúzió, semmi más s mégis a pénz a hatolom,
a mozgó erő rideg társadalmunk világában. 
Most, hogy majd bekerülnek a bank kasszájába, 
értéktelen rongyos papirdarabka értékére deg­
radálódnak. Tűz lángja fogja ogy pere alatt 
megsemmisíteni azt a sok reményt, vágyat, küz­
dést, dicsőssóget, gyűlölködést, amiben az 
ezernyi ezer bankó vitte a főszerepet, amíg künn 
járt az emberek sokasága között. S Amikor a 
sok megkopott régi pénz értéktelen rongygyá 
válik, kivonul dicsőséges útjára az uj pénz, az 
uj bankó. Szép tavasz hónapjának legszebbje, 
május a szülőhónapja. Öröm s remény közepette 
indul meg kőrútjára. Nagy keletje lesz s hogy 
kapkodni fognak utána a naiv lelkek, arról 
bizonyságot toliot a bank palotája, amely ilyen 
kibocsátási örömnapokon valóságos ostrom 
színhelye.
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* Eltűnt persely. Sinkmayer János 
Kossutb-utczai vendéglőjében történt az esőt 
Vidáman kugliztak ott a vendégek s rakták 
a „bukszát“ alaposan. Mikor már becsületes 
summa, mintegy tiz korona volt bonne, Kozma 
Lajosnak megfáj ült rá a foga. Nehogy jogosan 
más tegye zsebre, jogtalanul ő kaparitotta a

; kezéhez. A lopáson azonban rajtavesztett, a 
rendőrségnél pedig feljelentést tettek ellene.

* Hiríele» halál a pálinká­
tól. Szegény Bcdő Mihály tímár segéd

I sem hitte volna még tegnap reggel, 
hogy rá nézve mily szomorúan fog 
végződni a piros Pünfösd > apja. Korán 
reggel kelt, hogy mielőbb elvégezhesse 

I munkáját és annál vigabban mulathas­
son a nagyerdei népünnepélyen. A 
mulatságnak már csak a gondolata is 
olyan kedvre hangolta, hogy egymás 
után hozatta a pálinkát. Az első félliter 
után elfagyott a másik is. Feje kábult 
volt már a sok szesztől, a lábai fel­
mondták a szolgálatot, de ő azért egyre 
ivott. A mester cselédjét elküldötte a 

I boltba, bogy hozza el a harmadik féili 
térrel is. Ezt azonban már nem Ízlel­
hette meg, mert a szeszes Balok mérték­
telen élvezette miatt alkohol mérgezésben 
hirtelen összerogyott és hosszas, kínos 
vergődés után meghalt. A visszatérő 

! cseléd rémülve hátrált a földön kínosan 
, vergődő ember láttára és sikoltásával a 

műhelybe csalta az egész háznépét. A 
helyszínén megjelent Bardőcz András 
rendőrbizfos és dr. Derekasay István 
orvos már csak a beállott halált kons­
tatálták Bedő M.hálv 42 éves volt, 
hozzátartozói nincsenek. Holttestét ki­
szállították a közkórházba.

* A hamisított tea íaegiamn-
!’Óíí8. Köztudomású, hogy a teát egyszer 
már leforrázott tealevelekkel hamisítják. — 
Ennek megismerésére igen czólszCvü a követ­
kező el járás : Egy tealevelet ujjaink között 
szétmorzsolva, egy óriiivog közepébe tcsz- 
sziik és egy másikkal leboritva, dróthálón 
kis lánggal hevítjük. 11a a tealevél nem volt 
már egyszer leforrázva: az 10 perc
múlva a felső óraüvegen apró csöppekot 
és tüalaku kristályokat. képez, molyokot 
mikroskopiummal láthatunk. A föllengitett 
thein igy csapódik le.

í:' Halálozás. Vettük a következő 
gyászjelentést: A legmélyebb fajdalomtól 
megtört, szívvel tudatjuk szeretett férjem, jó 
atyánk, felejthetetlen rokonunk néh. Füvessy 
Bertalannak f hó 18-án d, u. 5 órakor, 
rövid szenvedés után életének ftl-ik, boldog 
házasságának 26-ik evében, a. halotti szent­
ségek lijtatos felvétele után bekövetkezett 
gyászos elhunytat. Kedves halottunk földi 
részei f. hó 20-án d. e. fél 10 órakor fog­
nak a ró;n. kafh. egyház szertartása szerint 
a Simonffy-utcza 15-ik számú háztól, agyász- 
istenitiszteletnek a róni. kath. templomban 
ugyanakkor megtartása után, a Szt.-Anna- 
iitczai temetőben levő családi sírboltba örök 
nyugalomra helyeztetni. Végtisztességtétclére 
rokonainkat, ösmerőseinket, úgyszintén az 
elhunytnak jó ha rútjait szomorodott szívvel 
meghívjuk. Debrnczen, 1902. május 19-éu. 
Bánatos özvegye: Ftivessy Bertalanná Piros 
Róza. Gyermekei: Füvessy Mária, Füvessy 
Lajos és neje, Rankay Irma Rokonai: Puch- 
lin Mihály és gyermekei, özv. Füvessy Gyu- 
lúnc, öz. Eismann Józsefné és családja, 
Piros Antónia, Rinkay György és családja, 
Piros Béla és családja.
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* A színészet és a piaozi 
árak. Frivol czim ugye!? A ki elol­
vassa — fejcsóválva fogja kérdezni, hogy 
a művészet és a petrezselyem ára pél­
dául hogy kerül össze? Hát ha elzóná- 
zunk a közeli Sátoralja-Ujhelyre, meg­
tudjuk. Ott a művészet hatalmas nyomást 
gyakorolt a piaczi árakra. — Bevonult 
ugyanis a derék hegyaljai városba Kom­
játhy János vagy nyolezvanad magával 
— olyan hölgyekkel és urakkal, a kik 
rendesen szoktak ebédelni, vacsolni sőt 
még reggelizni is. Nos — a mint el­
helyezkedtek, a mészárosok, hentesek, 
zöldségárusok, szárnyasáliat kereskedők 
konferencziát tartottak, a melyen hatá­
rozati lag kimondották, hogy a vendé­
gekre való tekintettel a húst, tojást, 
zöldséget és más egyebet a Herkó Páter­
nek sem fogják az eddigi álban adni. 
Úgyis megveszik — mert hát enni 
muszáj. Az újhelyi gazdasszonyok a 
színészek érkezése után megdöbbenve 
tapasztalták a kofák és hentesek kartell- 
jét — de hát beletörődve a kényszerű­
ségbe, drágábban fizették és fizetik most 
is úgy a húst, mint a tojást és petre­
zselymet. De a konyhapenzből spóroló 
szakácsnők szivében titokban ott ég a 
keserűség lángja, s talán az ő intriká­
juk miatt fogja deficzittel zárni Kom­
játhy az újhelyi szezont

* Téli kabát tolvaja. Hatalmas 
termetű, veres képű és rongyos külsejű ala­
kot kisértek ma reggel a rendőrségre. A 
gyanús kinézésű embert azzal vádolják, 
hogy Járay Gyula hentestől téli felsőt lo­
pott. A rendőrségen a keresztkérdések során 
be is vallotta, hogy ő lopta el, mire Heer 
Mihályt, mert igy hívják a gyanús alakot, 
a re dőrség letartóztatta.

* A fütő szerenoaátlsneóge.
Súlyos kimenetelű baleset érte tegnap 
Szűcs István állam vasúti fűtőt. Debre- 
czcnből a reggel induló tehervonattal 
ment el. Nagy-Iíároly állomáson egy 
kocsit kvdlett a vonathoz besorozni, me­
lyet azonban először a rakodási mér­
legre tolatott. — A mozdony­
ról kihajolva nézte a mérleg alatt elha­
ladó kocsit, miközben a fejét a vaskor­
látba ütötte. Szűcs eszméletlenül bukott 
Ív a mozdonyról s csak a véletlennek 
köszönhető, hogy a mozdony kerekei 
alá nem került. Szűcsöt a déli vonattal 
Debreczenbe szállították, a vonatnál már 
várt reá a szerencsétlenség miatt mélyen 
sújtott családja.

* Igyunk szénsavval telített obea- 
ártézi forrásvizet, vegytiszta, legjobb, leg­
egészségesebb, legűdítőbb ital. Ládákban ház­
hoz szállítva fólliteronkónt 4 fillér, szénsav 
nélküli ivóvíz másfél literes üvegenként 8 
fillér. Kapható mindenütt. Főraktár Piaez 
tvcza 7. szám.

* Végzetes Bzerenöífétlonaég.
V égzetes szerencsétlenség történt tegnap 
délután Laprecht Frigyes sütő-mesternél, 
melynek egyik áldozata Simkovics 
Sándor péksegéd most súlyos betegen 
fekszik a közkórház sebészeti osztályában. 
F-gyik társa ugyanis revolverrel mellbe

lőtte. A végzetes szerencsétlenséget állí­
tólag a véletlen okozta, a mit különben 

I a megindított vizsgálat is bizonyítani fog.

Szabók tánozvigalma.
A debreczeni szabó munkások igen 

jól sikerült tánczvigalmat rendeztek tegnap 
este a Margit fürdő dísztermében Vigság, 
jó kedv uralkodott ezen a minden izében 
m-gyáros mulatságon. A négyest 90—100 
Pár tánczolta. A talp alá valót Kiss Béla 
zenekara szolgáltatta. Kiküldött tudósítónk 
a következő névsort állította össze:

Asszonyok: Szőke Kerenczné, Asztalos 
Gáborné, Kecskés Sándorné, Szabó Józsefné, 
Kovács Ferenczné, Erdei Jánosáé, Horváth 
Istvánné, Szabó Jánosné, Tóth Józsefné, Gál 
Andrásne, Kriszte Petemé, Barna Jánosné. 
Kovács Lajosné, Mohos Lajosné, Hubai 
Györgyné, Dobó Lajosné, Hervay Józsefné. 
Németh Lajosné, Kovács Istvánné, Pesti 
Jánosné, Szalont i Istvánné, Seres Istvánné, 
Dömötki Mihály né, Gönczi Jánosné, Éles 
Sándorné, Ozvi Bekecs Demjénné, Özv. 
Csengcri Istvánné. Gyarmati Gáborné, Juhász 
Jánosné, Lovász Lajosné, Furmann Józsefné, 
Özv. Török Jánosné, Gyuricza Jánosné, 
Molnár Györgyné. Nagy Lajosné. Sarkadi 
Béláné, Németi Józsefné, Özv. Kovács Mi- 
hályné, Halász Mihályné, Klein Lajosné, 
Kiss Péterné, özv. Onifri Józsefné, Mu­
raközi Kálmánná, Zöld Józsefné.

Leányok: Szőke Juczika, Szőke Ma­
riska, Kecskés Juliska, Ászt. los Juliska, 
Szabó Esztike, Szabó Margit, Kovács Juliska. 
Papp Rozika, Horváth Erzsiké, Czobor 
Erzsiké, Czobor Rózsika, Tóth Iloruyák 
Kriste Erzsiké. Barna Mariska, Gyarmati 
Lona, Kovács Janka, Seres Esztike. Lovász 
mati Erzsiké, Juhász Mariska, Ferenczi 
Juliska, Ferenczi Ilona, Ga-11 Margit, 
Molnár Juliska. Molnár Erzsiké, Hubert 
Margit, Molnár Mariska, Kovács Mariska, 
Kovács Esztike. Brük B Ha, Kiss Esztike, 
Zöld Mariska, Ökrös Ilonka, Schéber Emi­
lia, Schéber Joláuka, Schwartzer Hona.

ITrfeiL estélye. Az Edison színház 
élőfónykápévol nagy közönséget tudott a szín­
házba vonzani. Kot tolt ház után most a színházon 
kiviil, a Margit-fiirdő nagy termében rendez 
még egy harmadik előadást, az úgynevezett 

urak estélyot. Ezen az orvosi tudóméiul 
csudája, operácziók s utána felnőtteket ér­
deklő tréfás kópesoportozat következik.

Komjáthy gSátoraijet-Ujha- 
Ilyen. A debreczeni színház volt igaz 
gató Komjáthy János rossz ómen 
mellett kezdi meg uj mesgyéjét’ Sátor­
alj a-uj helyi elő szezonja, mint értesülünk, 
a lehető legrosszabb. S.-A.-Ujhely kis 
város, a hol nagy színtársulat még 
sohasem volt. Természetes tehát, hogy 
Komjáthy társulata mégha a rendesnél 
nagyobb közönség előtt játszik is, a 
kassza azért deficzittel záródik. A rész- 
vétlenség — főleg a deficzit arra indí­
tották Komjáthyt, hogy az újhelyi sze­
zont három hét után, junuis elsején 
befejezze. Junius elsején az eddigi meg­
állapodás szerint bezárul a s-a.-ujhelyi 
színkör és kezdetét veszi a tagok hosszú 
vakácziója.

A vasutasok műkedvelő előa­
dása. A debreczeni vasúti altiszti kör vigalmi 
bizottsága mint értesülünk, junius hó 
21-én műkedvelő előadást rendez a Margit 
fürdő dísztermében. Előadásra kerül Jókai 
Mór Gazdag szegények czimü drámája, mely­
ből a próbákat mar a jövő hét folyamán meg­
kezdik Az érdekesnek igérke ő előadás iránt 
általános az érdeklődés.

A nyíregyházi színház műsora.
Ma kedden, auguszt' s 20-án A Bor. Falusi 
történet 21-én, szerdán Nebántsvirág. Operett. 
22 ón, csütörtökön Megboldogult. Vígjáték. 
23-án, pénteken Bánk Bán, tragédia. 24-án, 
szombaton (először) San-Toy, kínai dalj. 25 ón, 
vasárnap d. u. Szököt' katona, népszínmű. 2» én. 
vasárnap este (másodszor) San-Toy, kínai dal­
játék.

Í>ÍÍA:

ás őrangyal.
— Regény. —

Irta: Than Gyula.
(Folyt.)

Öröm sugárzott le a szép leány arczá­
ró]. Czélját érte. A nagyasszony megértette 
és hitelt is adott .szavának. Sőt. el is jön 
ő hozzájuk. Vágya tehát teljesül. Találkozni 
fonák az ő édes mamájával. Bekövetkezik a 
békülés. Az ö édes anyja jó, nagyon jó 
szivü asszony s módját fogja ejteni annak, 
hogy bekövetkezzék a kiengesztelődés is.

Közte és a nagyasszony közt az első 
találkozásról folyt tovább a beszélgetés, 
amikor egyszerre, váratlanul a nagyasszony 
fia: Béla lépett be. Éppen Jolán beszélt, 
de mikor Bélát meglátta, elakadt a szó 
ajkain, Nem tudta folytatni tovább.

— Miért állottál meg olyan hirtelen, 
édes Joláukám ? Miért nem folytatod ? — 
érdeklődött a nagyasszony.

— Talán tőlem tartózkodik a kisasszony 
— szólalt meg Béia, — aki cső tálkozással 
pihentette tekintetét hosszan, boldogan a 
széy leányon.

— Itt vagy fiam í — tette fel nyomb n 
az elhangzott szavak u án kérdését a nagy­
asszony.

Béla közelebb lepett. Megcsókolta jó 
anyja kezét s azután válaszolt:

— Igen, jó anyám, én vagyok. Bevé­
geztük munkánkat a kis kertben.

— Jó, hogy jöttél! Nézd csak milyen 
kedves vendégünk van. Jolán kisasszony 
látogatott! meg újra.

— Béla hangja, bármennyire igyekezett 
is magán uralkodni, remegett egy nevessé, 
mikor Jolán felé fordulva köszönetét mondott 
a látogatáséit.

— Csakugyan, a kisasszony végtelenül 
kedves, mikor másoktól annyira mellőzött 
rokonait nem tagadja meg s kedves látoga­
tásával szerencséltet bennünket.

Jolánnál e pillanatban nem volt bol­
dogabb leány a világon. Béla szívesen fo­
gadta, biztatólag üdvözölte. Ez a találkozás 
tehát még több reménységet öntött belé s 
megannyi bátorságot is. A Béla szavaira 
már bátrabban felelt:

— Szívesen jövök önökhöz, mert a 
kedves mamája a nagyasszony végtelenül jó 
hozzám és a szeretedével tiin'et ki.

— Folyt. köv. —
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Díj a 10 szóig 40 fillér, minden további 
szó 4 fillér;vastagabb belükből nyomtatott 

szó 4 kr., 8 fillér.
Levrlbeni tudakozódásokra pontosan vála­

szolunk, ha a szükséges posta-bélyeg 
hckiildetik.

Apró hirdetések előre fizetendők,

|tj ví‘«r/í*ff tegnap d. u. az erdőn 
1,1 ’ V látczostól ezüst óra. Meg­
találó Simonffy- u . 56. jutalmat kap.
l^íuHn ^‘8 fl*z msy telekkel Hatvan- 

teza 6.

FT I #1 í\í\ 1300 □ 6 eves mintatelep.
LiiduU Értek czhetni Takarék és Hitelin- 
téze'nól.
IV jódó emeleti lakás, mely áll 6 szoba, 
is. íltít e]5_ és fürdő-szobával több mel­
lék helyiség, jó vizű vizvezetók és gázbe­
vezetve azonnal kiadó. Szóchenyi-utcza 42.
4 üzlethelyiség azonnal ki-

/I. 1 Ulvl Cli adó. Értekezhetni Borsy 
ezukrázdájában.

fpI nyilas tanya föld eladó a 
* ® Id Szepesen. Értekezhetni
Battyáni u. 10. szám.

Vníol naponta frisset ajánlok 1 
* kilót 1 frt 20 krért.

Deutsch Lajos Piacz-utcza 38.
Legalkalmasabb ajándék 

egy fényképező kamra. 
Hasznos időtöltés. Kellemes 
szórakozás. Vételnél ingyen ok­
tatás. Tessék árlapot kérni 

Komáromi Józsefnél 
Debreczen, Piacz-utcza 12. sz

árh'zi jó viz vagy rossz vízig, esetleg kutak 
javiIását jutányos ár mellett LADÁNYI FE­
LEN CZ kútfúró mester és vizvezotő Debre- 
czen. Kötvös-utcza 80.

Kjv.ooak<aátyiik tisztHását
javítással együtt párját R krért, glasa-keztyök 
tisz ilását jutányos árért vállalom. PéterPa 
utozs. 37. sz.

níV'llntí szalilg-öv k 35 krtól kezdve 
óriási választék llilliz isiik­

ben szép minták mtrje 8 krtól kezdve, kö­
tények, alsoszoknyák ós blouzok jutáuyos 
árban MÁRTON GYULA üzletében Debre­
czen, Bika-szálloda mellett.

házTIjrak
fi gyeimébe.

Vau szerencséin a T házi urakat, órte- 
eioni, hogy f. évi május hó 1-én Homok - 
kert nteza 107. t-7. saját házamba köl­
töztem .

Alulírott elvállalok

uj cserép és

ős vele együtt megérkeztek a legfinomabb és 
legolcsóbb

szobapadló lakkok
zom a; «*z festékek, vízhatlan utor 
lakk. Kenéz , mindennemű hazai és fran- 
czia földfésíékek, és saját őrlésű Ofitt- 
festékcink, melyek a nagyérdemű t. közön­
ség becses pártfogását várják

Hazafias tisztelettel:

lUIAffl és WEiSZ
ditiziaragványok, fouirnirok és gőrléczek 
gyári raktára fíatvan-u • 5 Bigniólláz.

IV

a legszebb tavaszi újdonságok

Blúz meikben,j Tr. uis,' Ohmé 

és De laene szövetekben, nap­
ernyőkben

Szabd Lajos fiai czégnél,
DeferecEen, Bóse&tér.

Hol m jó es olcsó
Jfazeias kálmannáiI

Hatvan-u 1. sz. (Koszorús ház.) 
hol mindenuemü íöldíSSték és saját őrlésű 
Olaiíesíek pillanat alatt száradó SZOba-
padló lakkok, íirnisz, kátrány ős kát

I rányíemt z « minden o szakmába vágó 
I czikk olcsóbban mint bárhol a n. ó kö­
zönség rendelkezésére áll.

Leszállított szállott árai 
Diellett beszerezhető.

Sziníai tó Crettün, Batist, és 
Zephiruk, ezérna mosó nadrág szö­
vetek Creász Fonal és pamutvásznak

nagy választékban.

Jánossy József és Társáná
előbb Vágó JLricLor.

Debreczen, főtér, Nagytőzsde mellett.

Kitűnő Homoki vegyes tájbor, 1 liter 28 kr. 
Kitűnő Ermelléki Itizling bor, I „ 25 „ 
Kitiinő Magjsrádi 1808. évi, l „ 40 „

A borok valódisága és tisztaságáért 
kezességet vállal

KONTSEK GÉZA
fűszer- és borkereskedő Debóeczen. 

Kossuth-u.

ß '* I'P ¥ ßVr ß v $
üveg- és poroz^llán &rnhiá.za

Debreczen, Piacz- és Hatvau-u. sarkán.

A r

-3r-
Van szerencsém a helybeli ós vidéki 

n. ó. közön becses figyelmét felhívni leg­
újabb szerkezetű szabadalmazott s a 
helybeli piaezon a legnagyobb jég­
szekrény raktárra. A háztartásban 
majdnem nélkülözhetetlen, valamint a szató­
csoknak, vendéglősöknek, mészáro­
soknak, henteseknek s tejcsarnokok 
részére.

A szabadalmazott jégszekrény előnye 
az, hogy 20 fillér ára jég, két teljes 
napra elegendő.

ccx^xxxxxxxxjsx cxxxxxx:
! A LEGJOBB
és legmegbízhatóbb tiszta 

minőségű
PIT festékek és szo- 
bapadló-lakkok

beszerezhetők:

TÉREY JÓZSEF
utóda czégnél

Q Debreczen, Hatvan-utcza 13. sz.
ticxxxxxxxxxxx^ rxxxxxxxxx:
H

iti cipő-áruház Dárcczciihcii.
pala-fedéseket

or-ika átrakásokat, javításokat, é-i 
jo karban tartást, papír Ivmvz fedése­
ket ós kátrányozásokat.

Minden e szakmába vágó munkákért 
egy évi jótállást vállalok.

E szakmát már 9 éve önállóan gyakor­
lom, ennél togva szép ós jó munkáért kezes­
kedem, olcsó árak mellett

Kérem a T. háziurak becses pártfogá­
sát. Kiváló tisztelettől:

Kompanek József.

cipők

Áruházam megtekintésére meghívom a t közönséget, ahol a legdivatosabb ós legtartó­
sabb czipöt k aphat. Tisztitó bökenöcsöt minden bevásárlásnál ingyen adok. 10 fitnvi 
bevásárlásnál franco küldök. Borny bőrből eugo- vagy fü/.ös lábbeli . 240- 200—280.
Zerge bőrből eugos, füzei vagy gombos...................................................280

„ „ keztyüszárral eugos, fűzős v. gombos............................  850 -
Párisi Sovro eugos, fűzős v. gombos........................................................ 460
Sevró akk keztyüszárral eugos v. fűzős............................................. 30>
Lasting eugos selyem cuggal............................................. ..... 240

Bornyu bőrből s ma vagy betétes lábbeli.......................................  240.
Karlsbádi tükör bőrből keztyüszárral eugos vagy Bergsteiger . . . 350
Párisi Sevró eugos vagy Bergsteiger...................................................600
Maiéi Lakk eugos vagy Bergsteiger........................................................ 450
Sárga Bornyubőr eugos vagy Bergsteiger ............................  350 — 400—460.
Konkurvnvzia ki van zárva. Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesítet­

nek. Nem tetszés esetén a czipöt kicserélem, vagy a pénzt visszaadom.

Löw Zsigmond és Társa ÖZIllíEí:ZElL'lllmkáD.Su,llk''m'‘

Férfi 
cipők:

300 350. 
400 430. 
660- 050
350-370.

390-450. 
550- 600. 
550 •

Pehremn, J 902. Nyomatott i> vároa köoyrnyomdíjábab


